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Abstrak

Berdasarkan latar belakang masalah, tujuan penelitian ini adalah (1) mengklasifikasikan
penggunaan dariz/# 77 dongliangci (kata satuan untuk kata kerja) dalam 3 buku bahan ajar (2)
membedakan fungsi dari penggunaan dariz/#77 donglidngci (kata satuan untuk kata kerja).
Adapun metode yang dipakai dalam penelitian ini adalah metode analisis statistik deskriptif
kualitatif, Penelitian ini menggunakan jenis dan desain penelitian deskriptif kualitatif. Sumber data
dari penelitian ini adalah buku bahan ajar prodi pendidikan bahasa mandarin universitas negeri
semarang yaitu buku %¢ & zonghé (komprehensif) tingkat 2, [5]13 yuédii (membaca) tingkat 2,dan If
Wi tingshuo(mendengar dan berbicara ) tingkat 2. Objek data dalam penelitian ini adalah sebuah
penggalan kalimat dari wacana yang ada di buku bahan ajar yang memiliki kata satuan untuk kata
kerja. Teknik pengumpulan data yang digunakan adalah dokumentasi yang diambil dari wacana
pada buku bahan ajar. Hasil dari penelitian ini yaitu terdapat 68 buah kalimat yang memiliki kata
satuan untuk kata kerja. kata satuan® ¢i 25 buah, kata satuan T xid 30 buah, kata satuan i@bidn 5
buah, kata satuan #fizdng 2 buah, kata satuan il din 1 buah, kata satuan ¥jchdng 1 buah. dan kata
satuan %} zhén sebanyak 1 buah.

Abstract

Based on background the problem, the purpose of this study is (1) classify use of measure word for verb (2)
differentiate function from measure word for verb. The method in this study is qualitative descriptive statistical
analysis method. This study uses the qualitative descriptive research type and design. The source of data in this
study come from teaching material books at Chinese language education study program Semarang state
university. The books used are (1) comprehension chinese (2) reading (3) listening and speaking. The object of
data in this study is a sentence fragment from the text in teaching material books that has a measure word for
verb. The data collection technique in this research was documentation in the text teaching material books.

The final result of this study is there are 68 sentences used a measure word for verb. Unit word 2% ci there are 25
unit, unit word T xid there are 30 unit,unit word #gbian there are 5 unit, unit wordghthere are 2 unit, unit

word i din there are 1 unit, unit word chdng there is 1 unit and unit word 1 zhén 1 unit.
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PENDAHULUAN

Bahasa merupakan alat komunikasi yang
digunakan oleh individu dengan individu,
individu dengan kelompok, maupun kelompok
dengan kelompok. Bahasa digunakan untuk
memperoleh informasi yang diinginkan.

Bahasa bersifat universal artinya ada ciri
khusus yang sama yang dimiliki oleh setiap
Bahasa yang dimiliki di dunia. Maka ciri
universal Bahasa yang paling umum adalah
bahwa Bahasa itu mempunyai bunyi Bahasa
yang terdiri dari vokal dan konsonan. Tetapi
jumlah konsonan dari setiap Bahasa berbeda.

Selain bersifat universal, Bahasa juga
bersifat unik, yang berarti memiliki ciri khas
khusus yang tidak dimiliki oleh Bahasa lain.
Khususnya dalam Bahasa mandarin, keunikan
Bahasa yang dimiliki oleh Bahasa mandarin
adalah memiliki kata satuan. Kata satuan dalam
Bahasa mandarin ada dua jenis. (1) 8= 1fming
lidng cf (kata satuan untuk kata benda) (2) Z&
18] dong lidng ¢f (kata satuan untuk kata kerja).
Tetapi dari dua jenis kata satuan tersebut,
mahasiswa lebih memahami penggunaan dari4
= 1Aming lidng ¢ (kata satuan untuk kata benda)
dibandingkan dengan penggunaanzfj£if dong
liang cf (kata satu an untuk kata kerja).

Oleh karena itu, peneliti melakukan
sebuah observasi dengan menyebar sebuah
angket pada mahasiswa semester 6 angkatan
tahun 2014 Pendidikan Bahasa Mandarin
Negeri Semarang. Setelah
melakukan observasi maka diketahui penyebab

Universitas

kurangnya pemahaman dari penggunaanzfj= i
dong liang ci (kata satuan untuk kata kerja)
disebabkan oleh jarangnya penggunaanzj & iF]
dong liang c¢f (kata satuan untuk kata kerja)
tersebut dalam pembelajaran ataupun dalam
membuat sebuah kalimat atau karangan.
Dengan demikian, maka diperlukannya
pengenalan lagi mengenai penggunaan dariz/j=
1F] dong lidng ¢f (kata satuan untuk kata kerja).
Untuk mengingatkan
mahasiswa terkait materi tersebut.

kembali kepada

Penelitian terdahulu mengenaiz/]= ¥
dong liang ci (kata satuan untuk kata kerja)

pernah dilakukan Rosemary Sylvia (2008) ia
menganalisis kendala dalam mempelajari kata
mandarin  beserta
ditujukan

mahasiswa Bahasa mandarin tingkat 2 sebanyak

satuan dalam bahasa

solusinya.  Penelitian kepada
8 orang, tingkat 3 sebnayak 63 orang, tingkat 4
sebanyak 66 orang. Hasil penelitian dari
responden tersebut yaitu ketika dihadapkan
dengan soal :

WS T = ta lidn xi yin le san (a.3@bidn

b.Rci  c.Ychdng d.&Efan) T
Jingju.

Sebanyak 125 responden menjawab salah
dari jawaban yang seharusnya. Pada kasus ini
kebanyakan mahasiswa memilih jawabani&bidn
karena merasa kata satuani@bidn merupakan
kata satuan yang digunakan untuk sebuah
pengulangan dari awal sampai akhir, jawaban
yang adalah¥zchaing,

mahasiswa menganggap bahwalzching adalah

seharusnya  benar

kata keterangan tempat.
Penenlitian terdahulu selanjutnya yaitu

Ayu Trihandini (2015) yang meneliti mengenai
kesalahan penggunaan kata bantu bilangan
bahasa mandarin pada siswa idonesia tingkat
prapemula, adapun data yang digunakannya
adalah frasa atau kalimat yang mengandung
kesalahan penggunaan kata bantu bilangan
Bahasa mandarin. Hasil dari penelitian ini
adalah (1) omission tidak menggunkana kata
bantu bilangan ketika memerlukan kata bantu
bilangan, seperti :

—£

¥1 (%) bi

satu (*) pena

satu (batang) pena

(2) misselection, menggunakan kata bantu
bilangan yang kurang tepat, seperti :

—BBNN - —ERER

yikan na ge xido shuo, yidingjiu xihuan.

Begitu membaca itu (buah*) novel, pasti
langsung suka

‘Begitu membaca satu buah novel itu,
pasti langsung suka’

(3) minsodering, kesalahan urutan, seperti :

FH M IR

WO qing ta zdi chdnggé yici.
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‘Saya meminta dia bernyanyi sekali lagi’

Sedangkan penelitian yang dilakukan oleh
Irwana Nawangsri (2015) adalah penelitian
mengenai Analisis Kesalahan  Gramatikal
Kata Bantu Bilangan R ci, & bidn, # tdng
Pada Mahasiswa Semester III Sastra Cina
Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya.
Penelitian  ini  menggunakan  deskriptif
kuantitatif, analisis data berupa angka. Dari
hasil
mayoritas

penelitian dapat disimpulkan bahwa
mahasiswa  semester  III
dikategorikan dalam golongan mampu.

METODE

Penelitian ini  menggunakan jenis
deskriptif  kualitatif.

Sugiyono (2015:7). Metode penelitian yang

pendekatan penelitian

digunakan yaitu metode deskriptif untuk
mendapatkan informasi mengenai klasifikasi
penggunaanzfj& ifldong liang ¢ (kata bantu
bilangan untuk kata kerja) yang terdapat pada
buku bahan ajar prodi pendidikan Bahasa
bukufriErzonghé

(comprehensive Chinese ) tingkat 2, buku bahan

mandarin diantaranya
ajar 1% yueédu (reading) tingkat 2 dan buku
bahan ajar IFi5i ting shud (listening and speaking
) tingkat 2 prodi pendidikan Bahasa mandarin
Universitas Negeri Semarang.
Teknik  pengumpulan data
adalah dengan dokumentasi.

pada
penelitian ini
Dokumen diambil dari wacana yang terdapat
dalam buku bahan ajarZi & zonghé (comprehensive
Chinese) tingkat 2, buku bahan ajar[5#]i% yuedi (
reading) tingkat 2 dan buku bahan ajar Wi fing
shuo (listening and speaking) tingkat 2 prodi
pendidikan Bahasa mandarin Universitas Negeri
Semarang, yang memilikiz/j& iFldong liang cf
(kata satuan untuk kata kerja).

Instrument penelitian yang digunakan
adalah dengan menggunakan kartu data, di
dalam kartu data berisi judul wacana, contoh
kalimat, ZfJ&1fldong liang ci (kata satuan untuk
kata kerja), arti kalimat, lalu analisis dari
kalimat tersebut.

Analisis data pada penelitian ini
menggunakan metode analisis statistik deskriptif
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kualitatif. Menurut Sugiyono (2015:147) statistik
deskriptif  kualitatif adalah
digunakan untuk menganalisis data dengan cara
mendeskripsikan atau menggambarkan data

statistik  yang

yang telah terkumpul sebagaimana adanya
tanpa tanpa bermaksud membuat kesimpulan
yang berlaku umum atau generalisasi.

yang  dilakukan

dalam penelitian ini adalah sebagai berikut :

Tahapan-tahapan

Pengambilan data diambil dari sebuah
wacana pada buku bahan ajar yang terdapatzfj =
1H]dong liang ci (kata bantu bilangan untuk kata
kerja)

Data berupa penggalan kalimat yang
diambil dari wacana dalam buku bahan ajar.

Mengklasifikasikan sebuah kalimat yang
memilikiz/] & 17 dong liang ci (kata bantu bilangan
untuk kata kerja), dan mengartikannya.

Mendeskripsikan kalimat yang memiliki
Tfi & {Fldong liang ci (kata bantu bilangan untuk

kata kerja), lalu menganalisiszfj & 15 donglidngci

(kata bantu bilangan untuk kata kerja)
berdasarkan kata satuannya dan
mengklasifikasikan perbedaan fungsi
berdasarkan kata satuan.

HASIL DAN PEMBAHASAN

Penelitian ini dilakukan pada 3 buah buku
bahan ajariEErzonghé (comprehensive Chinese )
tingkat 2, buku bahan ajar [ yuédi (reading
) tingkat 2 dan buku bahan ajar Wi/l ting shud

(listening and speaking)  tingkat 2 prodi
pendidikan Bahasa mandarin Universitas Negeri
Semarang.

Pembahasan pada penelitian ini yaitu (1)
klasifikasi penggunaanzfj&ifldong liang ci (kata
bantu bilangan untuk kata kerja) dari sebuah
wacana dalam 3 buku bahan ajar. Ada dua jenis
T &1dldong lidng ¢ yang dilakukan pada
penelitian ini, diantaranyaZ fAz&17 zhuan
yong dongliangci (kata satuan untuk kata kerja
khusus) dan fERRZNEIA jié yong dong lidng ci
(kata satuan untuk kata kerja pinjaman ).
Pembahasan mengenai% Fzfj & 1dzhudn  yong
dongliangci (kata satuan untuk kata kerja khusus)
diantaranya :
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kata satuan XX ci

AR —R=K, —R—Hk

Hong sé de yi tian san ci, yici yI pian.

Yang merah satu hari tiga kali, satu kali
satu tablet.

Data kalimat (a) diambil dari sebuah
wacana yang berjudul (fhERE T ) ta ganmdo
le Dalam buku zonghé Z7#: (comprehensive
Chinese ) halaman 34.

Kata satuanX ci, Pada contoh kalimat (a)
untuk yang
dilakukan secara berulang-ulang seperti yang

digunakan sebuah  kegiatan

tertera pada contoh kalimat diatas yaitu —XK=

Ryi tian san ci satu hari tiga kali, kegiatan yang

dimaksud adalah meminum obat yang
dilakukan  secara  berulang-ulang sampai
sembuh.
kata satuan 78 bian

MmELEFBALRET. 1 yijing kan guo

lidng bian le.
Dia
(film)
Data kalimat (b) diambil dari sebuah
wacana yang berjudul (X[ ML FE A
W& 1) zhé bu dianying ta yijing kan guo lidng bian

sudah pernah melihatnya dua kali.

le. Dalam buku %¢ & zonghé Halaman 162.

Pada kalimat (b) kata satuani@ bidn
digunakan untuk kata kerja % kdn melihat. Kata
satuany® bidn digunakan untuk sebuah proses
kegiatan yang dilakukan dari awal sampai akhir,

seperti menonton film.

kata satuan T xid

EAZMGE T — L

yi shéng géi ta jidn chd le yixiar.

Dokter memeriksa dia sebentar

Data dalam kalimat (c) diambil dari

(BERETY w

zonghé

sebuah wacana yang berjudul
le

(comprehensive Chinese ) halaman 34.

ganmado dalam  bukuZi&
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Kata satuan TFxia pada kalimat (c)
digunakan untuk kata kerja fS&jidn chd
(memeriksa) . kata satuan dibawakan dalam
waktu yang singkat dan pembawaannya yang

ringan.
kata satuan #itang

EEIRBULT —i.
wo qu béijing wanr le yitang
Saya pergi bermain ke Beijing satu
kali.

Data kalimat (d) diambil dari sebuah
wacana yang berjudul (fEIL R EREIZIEG)
dalam buku
Chinese halaman 282

Kata

sebuah kegiatan yang berhubungan dengan

%54 zonghé comprehensive

satuanifizdng digunakan untuk

sebuah perjalanan.
Kata satuanifizing pada kalimat (d)
digunakan untuk kata kerja Zqu pergi
Kata

digunakan sebagai sufiks atau kata bilangan

satuanffizdng pada kalimat (d)

untuk aksi, kata yang digunakan berkaitan
dengan pergerakan kaki, mobil, kapal, dll. Kata
satuanffirdng biasanya untuk kelas kata kerja
yang bersifat mobilitas, atau kegiatan yang
berhubungan dengan sebuah perjalanan.

kata satuan ching

ZREHEEW TP
San ci Ii tian ji ying le lidng chdng
Dalam pertandingan ke tiga, tianji
menang dua kali.

Data kalimat (e) diambil dari sebuah
wacana bagian reading comprehension — dalam
buku %i% zonghé (comprehensive Chinese )
halaman 158

Kata satuan 1% chdng digunakan untuk
yang
pertandingan, latihan, laporan.

Pada kalimat (e) kata satuan 37 chdng

sebuah  kegiatan berupa  rekreasi,

digunakan untuk menjelaskan kata kerja fwying

menang. Seperti yang telah dijelaskan dalam
kalimat (e) yaitu dalam sebuah pertandingan
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yang diselenggarakan selama tiga kali , tianji
memenangkan 2 kali pertandingan (babak)
dalam pertandingan yang ke tiga.

kata satuan ffidun

3 RABAGAGHEVE T — 1.
wo you béi mama piping le yi dun.
Saya dikritik lagi oleh ibu saya.
Data kalimat (f) diambil dari sebuah

wacana yang berfjudul (ZKARENEFMNIE T )
yifu dou béi yit lin shi le. Dalam buku “ORE

zonghé comprehensive Chinese halaman 181
Kata satuaniidin
sebuah kegiatan yang berhubungan dengan

digunakan untuk

perasaan atau emosi.
Kata

sebuah kegiatan yang berkaitan dengan sebuah

satuanifidun  digunakan untuk

perasaan, seperti emosi seseorang (cacian,

makian. Kritikan, dll).

Kata satuan #lidin pada kalimat (f)
diguanakan untuk menjelaskan kata kerja #Li¥
piping “dikritik”.

Pembahasan selanjutnya adalah mengenai
& A& A jie yong dong liang ci (kata satuan
untuk kata kerja pinjaman ).

& A& A jie yong dong liang cf (kata
satuan untuk kata kerja pinjaman ) adalah
sebuah kata satuan pinjaman dari kata benda
seperti pada contoh berikut ini:

kata satuan §fzhen

thETER ZT—mILE > AT T —
Bt AR RO —1E,

ta qu le yiyudn, chi le yidianr ydo, hdi dd le yr
zhén, xidnzadi ganjué hdo yi xié.

Dia pergi ke Rumah Sakit, memakan
sedikit obat, masih disuntik sekali lagi, sekarang
merasa lebih baik (sudah pergi ke rumah sakit,
lalu meminum obat, dan masih harus disuntik,
akhirnya merasa lebih baik )

Data kalimat (g) diambil dari sebuah
wacana yang befjudul (&REILHE ') andé jicuo
le. Dalam buku zonghé %55 (Comprehensive
Chinese) halaman 35.

Kata satuan %I zhén sebenarnya bukan
murni dari ZfJE 17 dong lidng ci melainkan kata
benda yang memiliki arti suntikan.

Pada
kegiatan yang dilakukan yaitu$T%f ddzhen

kalimat (g) dijelaskan bahwa
menyuntik. Karena tidak memiliki kata satuan
khusus untuk kata kerja, maka kata benda%f
zhén suntikan, dipinjam untuk menjadi kata
satuan kata kerja.

Sehingga, ketika telah berubah menjadi
kata satuan kata kerja, kata benda%i zhén yang
semula artinya adalah suntikan, berubah arti
menjadi satu kali. Seperti pada contoh T T —%t
dd le yT zhén menyuntik satu kali.

Kalimat ini merupakan hasil pemisahan
dari kata kerja $T4tdd zhén menyuntik, menjadi
¥TT —%1dd le yi zhen menyuntik satu kali. Yang
berfungsi sebagai kata kerja pada kalimat ini
adalah $Tdd (yang dimaksud adalah$T%tdd zhen
menyuntik ) dan yang berfungsi sebagai kata
satuannya adalah %}zhén (sebuah kata benda
yang dipinjam lalu menjadi kata satuan untuk
kata kerja).

Pembahasan kedua pada penelitian ini
adalah mengenai perbedaan fungsi dari zfj& 17
dongliangci (kata satuan untuk kata kerja). (1)
penggunaan  kata
digunakan untuk kata kerja yang sama, seperti

satuan yang berbeda

Perbedaan fungsi dari penggunaan kata satuan
R i, & bian ,

kata kerja Fkan (melihat) yang membedakan

T xia. Yang digunakan untuk

disini adalah hasil dari prosesnya.
SIMPULAN DAN SARAN

Hasil dari penelitian ini adalah terdapat
66 buah kalimat dalam 3 buah buku bahan ajar
yang memilikiz/j & i7dong lidng ci (kata bantu
bilangan untuk kata kerja). Dari 66 buah kalimat
yang telah didapat oleh peneliti, ditemukan data
bahwa penggunaan pada kata satuanX ci sangat
sebnayak 45%,
penggunaan kata satuan F xid sebanyak 39%,
kata satuan i@bidn sebanyak 7%, kata satuan #d

mendominasi, yaitu lalu

tang sebanyak 4%, kata satuan il din sebanyak
4%, dan kata satuan ¥chdng sebanyak 1%.
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hasil analisis data

penggunaan kata satuan X ¢ danF xid sering

Berdasarkan

muncul dalam wacana, sehingga mahasiswa
lebih mengenali dua kata satuan tersebut
dibandingkan dengan kata satuan yang lainnya.
karena apa yang dibaca oleh mahasiswa
kebanyakan kata satuan yang sering muncul
dalam sebuah wacana, dan terdapat kata satuan
berbeda yang digunakan untuk kata kerja yang
sama. Seperti pada kata satuanXRc¢ danF xid
yang digunakan untuk kata kerja & kdn melihat.
Saran yang dapat diberikan kepada
peneliti yaitu (1)
pengembangan buku yang serupa
koleksi buku  grammar
referensi

selanjutnya Adanya
atau
untuk

buku yang dapat

tambahan

penambahan
digunakan untuk mempelajari materi terkaitzj &
1A dongliangci (kata satuan untuk kata kerja). (2)
Dalam pembelajaran mata kuliah grammar
mengenai materi 5fj & 17dongliangci (kata satuan
untuk kata kerja), ketika pembelajaran di kelas
mahasiswa diharapkan memperbanyak
membaca dan memahami dengan betul terkait
materi tersebut terlebih lagi dalam mengkaji
tentang kata satuan dalamzf] & {Fldongliangci
(kata satuan untuk kata kerja) yang jarang
diketahui oleh mahasiswa seperti kata satuan {3
ting, Yching |fidun, dan melakukan latihan
dengan cara membuat kalimat dengan
menggunakanz/j & {Aldongliangci (kata asatuan
untuk kata kerja), khususnya dengan kata satuan
# rang, Hyching dan fiidun. (3) Kepada peneliti

selanjutnya yang akan membuat penelitian
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sejenis, diharapkan mampu membuat penelitian
yang lebih inovatif dari penelitian ini. Karena
penelitian ini hanya sebatas mengklasifikasikan
dari penggunaanzf] & 1idongliangci (kata asatuan
untuk kata kerja) itu sendiri. Ada beberapa hal
yang belum dikaji pada penelitian ini, seperti
melakukan tes kepada mahasiswa mengenai
penggunaan kata satuan yang berbeda untuk
kata kerja yang sama, dengan melakukan sebuah
tes membuat kalimat dari permasalahan
tersebut, ataupun dapat melakukan sebuah tes

yang lainnya.
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